
SST-ML BULLETS WITH SABOTS - 50 CAL SABOT/45 CAL 250GR LOW
DRAG SST 20/BOX

The SST-ML is the best long-range muzzleloader bullet in the business. Other
"easy-load" bullets often fail to properly engage the rifling wich does not
effectively stabilize the bullet, and as a result, accuracy suffers. But Hornady
sabots fully engage the rifling to keep the SST-ML centered and sealed during
firing, allowing for maximum velocity and unparalleled long range performance.
Upon impact, the Flex Tip is compressed into the front of the bullet, causing the
bullet to expand.

Attributes

Name: 50 CAL SABOT/45 CAL 250GR LOW DRAG SST 20/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100200051
Mfr. No.: 67273
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Grain: 250
Quantity: 20
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 117mm
UPC: 090255672732

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HORNADY SSTML Geschosse
mit Sabots

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die HORNADY SSTML Geschosse mit Sabots. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie alle
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Sicherheitsrichtlinien einhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für die Verwendung von
Munition in Ihrem Land einhalten.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, um Beschädigungen und Gefahren zu vermeiden.
Halten Sie die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie die Geschosse nur mit geeigneten MuzzleloaderGewehren, die für die Verwendung von .50
Caliber Geschossen ausgelegt sind.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen und Anweisungen Ihres
MuzzleloaderGewehrs.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Geschosse auf Beschädigungen oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass der Muzzleloader in einwandfreiem Zustand ist und ordnungsgemäß gewartet wird.
Verwenden Sie die Geschosse nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Seien Sie beim Laden und Entladen des Gewehrs besonders vorsichtig, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihres MuzzleloaderGewehrs sorgfältig durch, bevor Sie die Geschosse
verwenden.
Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers. Stellen Sie sicher, dass die Sabots
richtig sitzen und die Geschosse sicher im Lauf platziert sind.
Führen Sie vor dem Schießen eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Lauf frei von
Hindernissen ist.
Nach dem Schießen reinigen Sie den Lauf gründlich, um Rückstände zu entfernen und die Leistung zu
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgelaufene Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Lagern Sie ungenutzte Geschosse sicher und verantwortungsbewusst, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden
oder zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigten Informationen bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Unfälle und Verletzungen zu
vermeiden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SSTML Bullets with
Sabots

Introduction
Thank you for choosing the SSTML Bullets with Sabots. This guide provides essential safety information to ensure
the safe use and handling of this product. Please read and follow these instructions carefully to minimize risks and
ensure a safe shooting experience.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect the ammunition before use. Do not use any ammunition that appears damaged or corroded.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or firing ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Only use SSTML Bullets with Sabots in muzzleloaders that are designed for .50 caliber ammunition.
Ensure that your firearm is clean and in good working condition before use.
Follow the manufacturer's instructions for loading and firing your muzzleloader.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Never point the muzzleloader at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not consume alcohol or drugs before or while using the ammunition.
In case of a misfire, wait at least 30 seconds before attempting to clear the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammunition:

Ensure the muzzleloader is pointed in a safe direction.
Open the action and check that the firearm is unloaded.
Insert the SSTML bullet with sabot into the muzzle of the firearm.
Use a suitable loading tool to push the bullet down the barrel until it engages the rifling.

Firing the Ammunition:

After loading, ensure the firearm is in a safe position.
Take aim at your target and ensure that the area is clear of obstructions and people.
Follow the firing procedures as outlined in your muzzleloader's manual.
Squeeze the trigger gently to fire the bullet.

PostFiring:

After firing, always check the firearm to ensure it is safe.
Clean the firearm according to the manufacturer's instructions.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash. Contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all spent casings and remnants are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the SSTML Bullets with Sabots, please refer to your retailer or
manufacturer’s website for assistance.

Conclusion
Following these safety guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your SSTML Bullets with
Sabots. Always prioritize safety and adhere to best practices when handling and using ammunition. Thank you for
your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SSTML
BULLETS WITH SABOTS HORNADY

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para las balas SSTML con sabot Hornady. Esta guía está diseñada para ayudarte
a usar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad del producto de la
UE. Es importante seguir todas las instrucciones y precauciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te
rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego y que esté en buen estado antes de
usarlo.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejarlas.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Revisa las leyes locales sobre la posesión y el uso de municiones antes de comprarlas o utilizarlas.
Si encuentras algún producto que parece dañado o defectuoso, no lo uses y repórtalo a las autoridades
pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al disparar si no se sigue el procedimiento correcto.
Posibilidad de mal funcionamiento si se utilizan balas no adecuadas para el arma.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el cañón de tu arma esté limpio y libre de obstrucciones antes de cargar.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no deseas disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Asegúrate de que solo personas capacitadas
y autorizadas lo utilicen.
No intentes modificar las balas o el sabot, ya que esto puede comprometer su seguridad y rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso



Preparación:

Verifica que el arma esté descargada antes de cargar las balas.
Usa guantes de protección si es necesario para evitar el contacto directo con las balas.

Carga de Balas:

Inserta el sabot en el cañón de tu rifle, asegurándote de que esté bien ajustado.
Carga la bala SSTML en el sabot, asegurándote de que esté completamente encajada.

Uso:

Dispara en un área segura y designada para el tiro.
Asegúrate de que no haya personas ni animales en el área de tiro.

PostUso:

Limpia tu arma después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Guarda las balas en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las balas en la basura común.
Lleva las balas no utilizadas o defectuosas a un centro de recolección de residuos peligrosos o a un
distribuidor autorizado para su eliminación adecuada.
Nunca intentes destruir o alterar las balas por tu cuenta.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de las balas SSTML, por favor consulta con el
distribuidor autorizado o busca información adicional en las plataformas de seguridad de la UE. Recuerda que es
importante estar informado sobre cualquier actualización de seguridad relacionada con este producto.

Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu experiencia de tiro con seguridad y responsabilidad. ¡Disfruta
de tu tiempo en el campo de tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SSTML BULLETS WITH
SABOTS HORNADY 50 CAL SABOT/45 CAL 250GR
LOW DRAG SST

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SSTML BULLETS WITH SABOTS HORNADY. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Należy zawsze stosować odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko w odpowiednich strzelbach odprzodowych, które są zgodne z kalibrem 50 Cal (.500.501).
Nie stosuj uszkodzonych lub zanieczyszczonych pocisków.
Unikaj kontaktu z ogniem i źródłami wysokiej temperatury.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas używania.
Zawsze upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy broń jest w dobrym stanie technicznym.
Upewnij się, że używasz odpowiednich akcesoriów do załadunku pocisków.

Załadunek pocisku:

Umieść saboty Hornady na końcu pocisku SSTML.
Użyj odpowiednich narzędzi do załadunku, aby upewnić się, że pocisk jest prawidłowo umieszczony.

Użytkowanie:

Upewnij się, że jesteś w bezpiecznym miejscu do strzelania.
Oddaj strzał zgodnie z zasadami bezpieczeństwa strzeleckiego.
Po każdym strzale sprawdź, czy nie wystąpiły żadne problemy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone pociski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj pocisków do ognia ani nie wystawiaj ich na wysoką temperaturę.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lokalnymi lub producentem.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa Twojego oraz innych.
Dziękujemy za wybór SSTML BULLETS WITH SABOTS HORNADY.
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Säkerhetsinstruktioner för SSTML BULLETS WITH
SABOTS HORNADY 50 CAL SABOT/45 CAL 250GR
LOW DRAG SST

Introduktion
Tack för att du valt SSTML BULLETS WITH SABOTS från Hornady. Denna produkt är avsedd för användning med
svartkrutspistoler och erbjuder enastående prestanda och noggrannhet. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker hantering av ammunition.
Kontrollera alltid att ammunitionen är kompatibel med ditt vapen.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Ladda aldrig mer ammunition än vad som anges av tillverkaren.
Undvik att rikta vapnet mot något annat än ett säkert mål.
Hantera alltid ammunitionen med stor försiktighet för att undvika oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera kompatibilitet: Se till att SSTML kulorna är kompatibla med ditt vapen (50 Caliber).
Laddning av ammunition:

Ta bort kulorna från förpackningen.
Följ tillverkarens anvisningar för att korrekt ladda kulorna i ditt vapen.

Avfyrning:
Stå i en stabil och säker position.
Rikta alltid vapnet mot målet och håll det säkert under avfyrning.
Avfyrning ska ske endast på godkända skjutbanor eller i säkra miljöer.

Rengöring och underhåll:
Rengör ditt vapen regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.

Avfallshantering
Kasta aldrig ammunition i brännbart avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur man korrekt bortskaffar ammunition.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SSTML
BULLETS WITH SABOTS från Hornady. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SSTML
BULLETS WITH SABOTS HORNADY 50 CAL
SABOT/45 CAL 250GR LOW DRAG SST

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SSTML kulky s saboty HORNADY 50 CAL SABOT/45 CAL 250GR LOW DRAG SST.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval maximální výkon a přesnost při střelbě. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte kulky pouze v souladu s doporučenými specifikacemi a pokyny výrobce.
Uchovávejte kulky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s municí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Pravidelně kontrolujte stav kulky a obalu, abyste se ujistili, že nejsou poškozené.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kulky se ujistěte, že je zbraň v dobrém stavu a správně udržovaná.
Nikdy neprovádějte úpravy na kulkách nebo zbraních, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo bezpečnost.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě, abyste ochránili svůj zrak a sluch.
Zkontrolujte, zda je v místě střelby bezpečné prostředí a zda není v blízkosti žádná osoba nebo majetek, který
by mohl být ohrožen.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím si pečlivě prostudujte návod k obsluze vaší zbraně.
Při nabíjení zbraně použijte SSTML kulky s saboty podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že kulka je správně umístěna a zajištěna v hlavni před výstřelem.
Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň a zkontrolujte, zda není poškozená.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo staré kulky. Zlikvidujte je podle místních předpisů pro nebezpečné odpady.
Nikdy nevyhazujte kulky do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Další podpora
Pro další informace o bezpečnosti produktu a jeho použití se obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce. V
případě, že zjistíte jakékoli nebezpečné chování produktu, okamžitě to hlaste příslušným orgánům.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních opatření zajistíte bezpečné a efektivní používání SSTML kulky s
saboty HORNADY. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám bezpečné a úspěšné střelby.


